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II

(Mitteilungen)

MITTEILUNGEN DER ORGANE, EINRICHTUNGEN UND SONSTIGEN STELLEN 
DER EUROPÄISCHEN UNION

EUROPÄISCHE KOMMISSION

Einleitung des Verfahrens 

(Sache M.10615 — BOOKING HOLDINGS / ETRAVELI GROUP) 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

(2022/C 448/01)

Die Kommission hat am 16. November 2022 beschlossen, in der genannten Sache das Verfahren einzuleiten, nachdem sie 
festgestellt hat, dass der angemeldete Zusammenschluss Anlass zu ernsthaften Bedenken hinsichtlich seiner Vereinbarkeit 
mit dem Binnenmarkt gibt. Mit der Einleitung des Verfahrens wird in Bezug auf den angemeldeten Zusammenschluss ein 
eingehendes Prüfverfahren (Phase II) eröffnet. Sie greift dem endgültigen Beschluss in der Sache nicht vor. Grundlage des 
Beschlusses ist Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe c der Verordnung (EG) Nr. 139/2004 des Rates (1).

Alle betroffenen Dritten können bei der Kommission zu dem geplanten Zusammenschluss Stellung nehmen.

Damit die Stellungnahmen in dem Verfahren in vollem Umfang berücksichtigt werden können, müssen sie bei der 
Kommission spätestens 15 Tage nach dieser Veröffentlichung eingehen. Sie können der Kommission unter Angabe des 
Aktenzeichens M.10615 — BOOKING HOLDINGS / ETRAVELI GROUP per Fax (+32 22964301), per per E-Mail (COMP- 
MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) oder per Post an folgende Anschrift übermittelt werden:

Europäische Kommission
Generaldirektion Wettbewerb
Kanzlei Fusionskontrolle
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ABl. L 24 vom 29.1.2004, S. 1 („Fusionskontrollverordnung“).
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IV

(Informationen)

INFORMATIONEN DER ORGANE, EINRICHTUNGEN UND SONSTIGEN 
STELLEN DER EUROPÄISCHEN UNION

EUROPÄISCHE KOMMISSION

Euro-Wechselkurs (1)

24. November 2022

(2022/C 448/02)

1 Euro =

Währung Kurs

USD US-Dollar 1,0413

JPY Japanischer Yen 143,90

DKK Dänische Krone 7,4369

GBP Pfund Sterling 0,85933

SEK Schwedische Krone 10,8573

CHF Schweizer Franken 0,9818

ISK Isländische Krone 146,50

NOK Norwegische Krone 10,3435

BGN Bulgarischer Lew 1,9558

CZK Tschechische Krone 24,392

HUF Ungarischer Forint 413,33

PLN Polnischer Zloty 4,6958

RON Rumänischer Leu 4,9205

TRY Türkische Lira 19,3969

AUD Australischer Dollar 1,5414

Währung Kurs

CAD Kanadischer Dollar 1,3894

HKD Hongkong-Dollar 8,1324

NZD Neuseeländischer Dollar 1,6598

SGD Singapur-Dollar 1,4319

KRW Südkoreanischer Won 1 382,28

ZAR Südafrikanischer Rand 17,7246

CNY Chinesischer Renminbi Yuan 7,4442

HRK Kroatische Kuna 7,5470

IDR Indonesische Rupiah 16 295,35

MYR Malaysischer Ringgit 4,6806

PHP Philippinischer Peso 58,992

RUB Russischer Rubel

THB Thailändischer Baht 37,258

BRL Brasilianischer Real 5,5504

MXN Mexikanischer Peso 20,1501

INR Indische Rupie 85,0295

(1) Quelle: Von der Europäischen Zentralbank veröffentlichter Referenz-Wechselkurs.
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Mitteilung der Kommission über die aktuellen bei Beihilfe-Rückforderungen angewandten Zinssätze sowie Referenz- und Abzinsungssätze, anwendbar ab 
1. Dezember 2022

(Veröffentlicht nach Artikel 10 der Verordnung (EG) Nr. 794/2004 der Kommission (1)) 

(2022/C 448/03)

Die Basissätze wurden nach der Mitteilung der Kommission über die Änderung der Methode zur Festsetzung der Referenz- und Abzinsungssätze (ABl. C 14 vom 19.1.2008, S. 6) berechnet. 
Der Referenzsatz berechnet sich aus dem Basissatz zuzüglich der in der Mitteilung für die einzelnen Anwendungen jeweils festgelegten Margen. Bei der Ermittlung des Abzinsungssatzes 
wird eine Marge von 100 Basispunkten hinzugefügt. Nach der Verordnung (EG) Nr. 271/2008 der Kommission vom 30. Januar 2008 zur Änderung der Verordnung (EG) Nr. 794/2004 
berechnet sich auch der Rückforderungssatz durch einen Aufschlag von 100 Basispunkten auf den Basissatz, sofern in einer einschlägigen Entscheidung nichts anderes festgelegt ist.

Die geänderten Sätze sind fett gedruckt.

Die vorhergehende Tabelle wurde im ABl. C 390 vom 11.10.2022, S. 3, veröffentlicht.

Von Bis AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HR HU IE IT LT LU LV MT NL PL PT RO SE SI SK UK

1.12.2022 31.12.2022 2,04 2,04 0,00 2,04 6,95 2,04 2,45 2,04 2,04 2,04 2,04 2,04 0,26 13,13 2,04 2,04 2,04 2,04 2,04 2,04 2,04 7,17 2,04 7,97 2,17 2,04 2,04 2,35

1.11.2022 30.11.2022 1,49 1,49 0,00 1,49 6,95 1,49 1,90 1,49 1,49 1,49 1,49 1,49 0,26 13,13 1,49 1,49 1,49 1,49 1,49 1,49 1,49 7,17 1,49 7,97 1,88 1,49 1,49 1,76

1.10.2022 31.10.2022 1,03 1,03 0,00 1,03 6,95 1,03 1,45 1,03 1,03 1,03 1,03 1,03 0,26 11,15 1,03 1,03 1,03 1,03 1,03 1,03 1,03 7,17 1,03 6,58 1,55 1,03 1,03 1,76

1.9.2022 30.9.2022 0,71 0,71 0,00 0,71 6,95 0,71 1,12 0,71 0,71 0,71 0,71 0,71 0,26 9,23 0,71 0,71 0,71 0,71 0,71 0,71 0,71 7,17 0,71 6,58 1,22 0,71 0,71 1,52

1.8.2022 31.8.2022 0,38 0,38 0,00 0,38 5,73 0,38 0,81 0,38 0,38 0,38 0,38 0,38 0,26 7,67 0,38 0,38 0,38 0,38 0,38 0,38 0,38 5,81 0,38 5,10 0,82 0,38 0,38 1,19

1.7.2022 31.7.2022 0,02 0,02 0,00 0,02 5,73 0,02 0,44 0,02 0,02 0,02 0,02 0,02 0,26 6,24 0,02 0,02 0,02 0,02 0,02 0,02 0,02 5,81 0,02 5,10 0,50 0,02 0,02 1,19

1.6.2022 30.6.2022 - 0,19 - 0,19 0,00 - 0,19 4,85 - 0,19 0,24 - 0,19 - 0,19 - 0,19 - 0,19 - 0,19 0,26 6,24 - 0,19 - 0,19 - 0,19 - 0,19 - 0,19 - 0,19 - 0,19 4,88 - 0,19 4,40 0,22 - 0,19 - 0,19 1,02

1.5.2022 31.5.2022 - 0,35 - 0,35 0,00 - 0,35 4,85 - 0,35 0,08 - 0,35 - 0,35 - 0,35 - 0,35 - 0,35 0,26 5,40 - 0,35 - 0,35 - 0,35 - 0,35 - 0,35 - 0,35 - 0,35 4,06 - 0,35 3,38 0,08 - 0,35 - 0,35 0,86

1.4.2022 30.4.2022 - 0,49 - 0,49 0,00 - 0,49 4,00 - 0,49 0,00 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 0,26 4,66 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 3,42 - 0,49 3,38 - 0,01 - 0,49 - 0,49 0,66

1.3.2022 31.3.2022 - 0,49 - 0,49 0,00 - 0,49 4,00 - 0,49 - 0,03 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 0,26 4,02 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 2,85 - 0,49 2,74 - 0,04 - 0,49 - 0,49 0,66

1.2.2022 28.2.2022 - 0,49 - 0,49 0,00 - 0,49 3,29 - 0,49 - 0,03 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 0,26 3,17 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 2,04 - 0,49 2,74 - 0,05 - 0,49 - 0,49 0,66

1.1.2022 31.1.2022 - 0,49 - 0,49 0,00 - 0,49 2,49 - 0,49 - 0,01 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 0,26 2,38 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 - 0,49 1,21 - 0,49 2,27 - 0,03 - 0,49 - 0,49 0,51

(1) ABl. L 140 vom 30.4.2004, S. 1
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INFORMATIONEN DER MITGLIEDSTAATEN

MEHRWERTSTEUER (MWST) 

BEFREITES ANLAGEGOLD 

Liste der Goldmünzen, die die Kriterien von Artikel 344 Absatz 1 Nummer 2 der Richtlinie 
2006/112/EG des Rates vom 28. November 2006 (Sonderregelung für Anlagegold) erfüllen 

Gültig für das Jahr 2023 

(2022/C 448/04)

ERLÄUTERUNG

a) Diese Liste berücksichtigt die Beiträge der Mitgliedstaaten, die innerhalb der in Artikel 345 der Richtlinie 2006/112/EG 
des Rates vom 28. November 2006 über das gemeinsame Mehrwertsteuersystem (1) gesetzten Frist bei der Kommission 
eingegangen sind.

b) Es wird davon ausgegangen, dass die in dieser Liste aufgeführten Münzen die Kriterien des Artikels 344 erfüllen und in 
diesen Mitgliedstaaten deshalb als Anlagegold zu behandeln sind. Demzufolge ist ihre Lieferung während des gesamten 
Kalenderjahres 2023 von der Mehrwertsteuer befreit.

c) Die Steuerbefreiung gilt für alle Emissionen eines in dieser Liste verzeichneten Stücks, außer für Münzen mit einem 
Feingehalt von weniger als 900 Tausendsteln.

d) Die Lieferung einer nicht in dieser Liste verzeichneten Münze kann dennoch von der Mehrwertsteuer befreit werden, 
wenn die Münze die entsprechenden Kriterien der MwSt-Richtlinie erfüllt.

e) Die Liste ist in alphabetischer Reihenfolge der Länder und der Bezeichnungen der Münzen geordnet. Münzen der 
gleichen Kategorie sind in aufsteigender Reihenfolge ihres Werts geordnet.

f) Die Bezeichnung der Münzen entspricht der auf ihnen angegebenen Währung. In den Fällen, in denen die Währung auf 
den Münzen nicht in lateinischer Schrift angegeben ist, steht die Bezeichnung soweit möglich in Klammern.

LAND DER AUSGABE MÜNZEN

AFGHANISTAN (20 AFGHANI)
10 000 AFGHANI
(1/2 AMANI)
(1 AMANI)
(2 AMANI)
(4 GRAMS)
(8 GRAMS)
1 TILLA
2 TILLAS

ALBANIEN 20 LEKE
50 LEKE
100 LEKE
200 LEKE
500 LEKE
10 FRANGA
20 FRANGA
50 FRANGA
100 FRANGA

(1) ABl. L 347 vom 11.12.2006, S. 1.

DE Amtsblatt der Europäischen Union C 448/4 25.11.2022  



ALDERNEY QUARTER SOVEREIGN
HALF SOVEREIGN
ONE SOVEREIGN
DOUBLE SOVEREIGN
FIVE SOVEREIGNS
TWENTY SOVEREIGNS
1 POUND
2 POUNDS
5 POUNDS
20 POUNDS
25 POUNDS
50 POUNDS
100 POUNDS
1 000 POUNDS

ANDORRA 1 CENTIME
5 CENTIMES1 DINER
5 DINERS
20 DINERS
50 DINERS
100 DINERS
250 DINERS
1 SOVEREIGN

ANGUILLA 5 DOLLARS
10 DOLLARS
20 DOLLARS
100 DOLLARS

ÄQUATORIALGUINEA 250 PESETAS
500 PESETAS
750 PESETAS
1 000 PESETAS
5 000 PESETAS

ARGENTINIEN 1 ARGENTINO
5 PESOS
25 PESOS
50 PESOS

ARMENIEN 100 DRAM
10 000 DRAM
25 000 DRAM
50 000 DRAM

ARUBA 10 FLORIN
25 FLORIN
50 FLORIN
100 FLORIN

DE Amtsblatt der Europäischen Union 25.11.2022 C 448/5  



ASCENSION ONE EIGHTH SOVEREIGN
QUARTER SOVEREIGN
HALF SOVEREIGN
ONE SOVEREIGN
DOUBLE SOVEREIGN
FIVE SOVEREIGNS
TWENTY SOVEREIGNS
FIFTY PENCE
ONE POUND
TWO POUNDS
FIVE POUNDS
TEN POUNDS
TWENTY POUNDS
TWENTY FIVE POUNDS
FIFTY POUNDS
ONE HUNDRED POUNDS

ÄTHIOPIEN 400 BIRR
600 BIRR
10 (DOLLARS)
20 (DOLLARS)
50 (DOLLARS)
100 (DOLLARS)
200 (DOLLARS)

AUSTRALIEN 5 DOLLARS
10 DOLLARS
15 DOLLARS
25 DOLLARS
50 DOLLARS
100 DOLLARS
150 DOLLARS
200 DOLLARS
250 DOLLARS
500 DOLLARS
1 000 DOLLARS
2 500 DOLLARS
3 000 DOLLARS
10 000 DOLLARS
1/2 SOVEREIGN (= 1/2 POUND)
1 SOVEREIGN (= 1 POUND)
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BAHAMAS 5 DOLLARS
10 DOLLARS
20 DOLLARS
25 DOLLARS
50 DOLLARS
100 DOLLARS
150 DOLLARS
200 DOLLARS
250 DOLLARS
2 500 DOLLARS

BARBADOS 10 DOLLARS
25 DOLLARS
50 DOLLARS
100 DOLLARS
200 DOLLARS
250 DOLLARS

BELARUS 20 ROUBLES

BELGIEN 10 ECU
20 ECU
25 ECU
50 ECU
100 ECU
12 1/2 EURO
25 EURO
50 EURO
100 EURO
10 FRANCS
20 FRANCS
5 000 FRANCS

BELIZE 25 DOLLARS
50 DOLLARS
100 DOLLARS
250 DOLLARS
500 DOLLARS

BERMUDA 10 DOLLARS
25 DOLLARS
30 DOLLARS
50 DOLLARS
60 DOLLARS
100 DOLLARS
180 DOLLARS
200 DOLLARS
250 DOLLARS
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BHUTAN 1 SERTUM
2 SERTUMS
5 SERTUMS

BIAFRA 1 POUND
2 POUNDS
5 POUNDS
10 POUNDS
25 POUNDS

BOLIVIEN 4 000 PESOS BOLIVIANOS

BOTSUANA 5 PULA
150 PULA
10 THEBE

BRASILIEN 300 CRUZEIROS
(4 000 REIS)
(5 000 REIS)
(6 400 REIS)
(10 000 REIS)
(20 000 REIS)
10 REAIS
20 REAIS

BRITISCHE JUNGFERNINSELN 20 DOLLARS
100 DOLLARS
250 DOLLARS
500 DOLLARS

BULGARIEN (1 LEV)
(5 LEVA)
(10 LEVA)
(100 LEVA)
100 LEVA („Св. Първомъченик Стефан“)
(125 LEVA)
(1 000 LEVA)
(10 000 LEVA)
(20 000 LEVA)

BURUNDI 10 FRANCS
25 FRANCS
50 FRANCS
100 FRANCS

CHILE 2 PESOS
5 PESOS
10 PESOS
20 PESOS
50 PESOS
100 PESOS
200 PESOS
500 PESOS
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CHINA 5/20 YUAN (1/20 oz)
10/50 YUAN (1/10 oz)
25/100 YUAN (1/4 oz)
50/200 YUAN (1/2 oz)
100/500 YUAN (1 oz)
5 (YUAN)
10 (YUAN)
20 (YUAN)
25 (YUAN)
50 (YUAN)
100 (YUAN)
150 (YUAN)
200 (YUAN)
250 (YUAN)
300 (YUAN)
400 (YUAN)
450 (YUAN)
500 (YUAN)
1 000 (YUAN)
2 000 (YUAN)
10 000 (YUAN)

COOKINSELN 5 DOLLARS
10 DOLLARS
20 DOLLARS
25 DOLLARS
100 DOLLARS
200 DOLLARS
250 DOLLARS

COSTA RICA 5 COLONES
10 COLONES
20 COLONES
50 COLONES
100 COLONES
200 COLONES
1 500 COLONES
5 000 COLONES
25 000 COLONES
100 000 COLONES

CÔTE D’IVOIRE 10 FRANCS
25 FRANCS
50 FRANCS
100 FRANCS

DÄNEMARK 10 KRONER
20 KRONER
1 000 KRONER

DEUTSCHLAND 1 DM
50 EURO
100 EURO
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DOMINIKANISCHE REPUBLIK 30 PESOS
100 PESOS
200 PESOS
250 PESOS

ECUADOR 1 CONDOR
10 SUCRES

EL SALVADOR 25 COLONES
50 COLONES
100 COLONES
200 COLONES
250 COLONES

ESTLAND 15,65 KROONI
100 KROONI

FALKLANDINSELN 1/25 CROWN

FIDSCHI 5 DOLLARS
10 DOLLARS
200 DOLLARS
250 DOLLARS

FINNLAND 20 EURO
50 EURO
100 EURO
1 MARKKA
20 MARKKAA
1 000 MARKKAA
2 000 MARKKAA

FRANKREICH 1/4 EURO
5 EURO
10 EURO
20 EURO
50 EURO
100 EURO
200 EURO
250 EURO
500 EURO
1 000 EURO
2 500 EURO
5 000 EURO
10 000 EURO
5 FRANCS
10 FRANCS
20 FRANCS
40 FRANCS
50 FRANCS
100 FRANCS
500 FRANCS
655,97 FRANCS
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GABUN 10 FRANCS
25 FRANCS
50 FRANCS
100 FRANCS
1 000 FRANCS
3 000 FRANCS
5 000 FRANCS
10 000 FRANCS
20 000 FRANCS

GAMBIA 200 DALASIS
500 DALASIS
1 000 DALASIS

GIBRALTAR QUARTER SOVEREIGN
HALF SOVEREIGN
1 SOVEREIGN = 1 POUND
2 SOVEREIGN
5 SOVEREIGN
1/25 CROWN
1/10 CROWN
1/5 CROWN
1/2 CROWN
1 CROWN
2 CROWNS
50 PENCE
1 POUND
5 POUNDS
25 POUNDS
50 POUNDS
100 POUNDS
1/25 ROYAL
1/10 ROYAL
1/5 ROYAL
1/2 ROYAL
1 ROYAL

GUATEMALA 5 QUETZALES
10 QUETZALES
20 QUETZALES

GUERNSEY 1 POUND
5 POUNDS
10 POUNDS
25 POUNDS
50 POUNDS
100 POUNDS

GUINEA 1 000 FRANCS
2 000 FRANCS
5 000 FRANCS
10 000 FRANCS

DE Amtsblatt der Europäischen Union 25.11.2022 C 448/11  



HAITI 20 GOURDES
50 GOURDES
100 GOURDES
200 GOURDES
500 GOURDES
1 000 GOURDES

HONDURAS 200 LEMPIRAS
500 LEMPIRAS

HONGKONG 1 000 DOLLARS

INDIEN 1 MOHUR
15 RUPEES
1 SOVEREIGN

INDONESIEN 2 000 RUPIAH
5 000 RUPIAH
10 000 RUPIAH
20 000 RUPIAH
25 000 RUPIAH
100 000 RUPIAH
200 000 RUPIAH

INSEL MAN 1/20 ANGEL
1/10 ANGEL
1/4 ANGEL
1/2 ANGEL
1 ANGEL
5 ANGEL
10 ANGEL
15 ANGEL
20 ANGEL
1/25 CROWN
1/10 CROWN
1/5 CROWN
1/2 CROWN
1 CROWN
50 PENCE
1 POUND
2 POUNDS
5 POUNDS
50 POUNDS
(1/2 SOVEREIGN)
(1 SOVEREIGN)
(2 SOVEREIGNS)
(5 SOVEREIGNS)

IRAK (5 DINARS)
(50 DINARS)
(100 DINARS)
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IRAN (1/2 AZADI)
(1 AZADI)
(1/4 PAHLAVI)
(1/2 PAHLAVI)
(1 PAHLAVI)
(2 1/2 PAHLAVI)
(5 PAHLAVI)
(10 PAHLAVI)
50 POUND
500 RIALS
750 RIALS
1 000 RIALS
2 000 RIALS

IRLAND 20 EURO (Prägejahr 2006-2009)
100 EURO

ISLAND 500 KRONUR
10 000 KRONUR

ISRAEL 20 LIROT
50 LIROT
100 LIROT
200 LIROT
500 LIROT
1 000 LIROT
5 000 LIROT
5 NEW SHEQALIM
10 NEW SHEQALIM
20 NEW SHEQALIM
5 SHEQALIM
10 SHEQALIM
500 SHEQEL

ITALIEN 10 EURO
20 EURO
50 EURO
5 LIRE
10 LIRE
20 LIRE
40 LIRE
80 LIRE
100 LIRE
50 000 LIRE

JAMAIKA 100 DOLLARS
250 DOLLARS

JAPAN 10 000 YEN
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JERSEY 1 POUND
2 POUNDS
5 POUNDS
10 POUNDS
20 POUNDS
25 POUNDS
50 POUNDS
100 POUNDS
1 SOVEREIGN

JORDANIEN 2 DINARS
5 DINARS
10 DINARS
25 DINARS
50 DINARS
60 DINARS

JUGOSLAWIEN 20 DINARA
100 DINARA
200 DINARA
500 DINARA
1 000 DINARA
1 500 DINARA
2 000 DINARA
2 500 DINARA
5 000 DINARA
1 DUCAT
4 DUCATS

KAIMANINSELN 25 DOLLARS
50 DOLLARS
100 DOLLARS
250 DOLLARS

KANADA 1 DOLLAR
2 DOLLARS
5 DOLLARS
10 DOLLARS
20 DOLLARS
50 DOLLARS
100 DOLLARS
175 DOLLARS
200 DOLLARS
350 DOLLARS
1 SOVEREIGN
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KASACHSTAN 100 TENGE

KATANGA 5 FRANCS

KENIA 100 SHILLINGS
250 SHILLINGS
500 SHILLINGS

KIRIBATI 150 DOLLARS

KOLUMBIEN 1 PESO
2 PESOS
2 1/2 PESOS
5 PESOS
10 PESOS
20 PESOS
100 PESOS
200 PESOS
300 PESOS
500 PESOS
1 000 PESOS
1 500 PESOS
2 000 PESOS
15 000 PESOS

KONGO 10 FRANCS
20 FRANCS
25 FRANCS
50 FRANCS
100 FRANCS

KROATIEN 1 KUNA
10 KUNA
20 KUNA
500 KUNA
1 000 KUNA

KUBA 4 PESOS
5 PESOS
10 PESOS
20 PESOS
50 PESOS
100 PESOS

LESOTHO 1 LOTI
2 MALOTI
4 MALOTI
10 MALOTI
20 MALOTI
50 MALOTI
100 MALOTI
250 MALOTI
500 MALOTI
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LETTLAND 5 EURO („Zelta saktas. Ripsakta“)
5 EURO („Zelta atslēdziņa“)
5 EURO („Zelta monēta“)
20 EURO („Zelta saktas. Pakavsakta“)
75 EURO („Zelta saktas. Burbuļsakta“)
1 LATS („Ak, svētā Lestene!“)
1 LATS („Jūgendstils Rīgā“)
1 LATS („Zelta ābele“)
5 LATI („Pieclatnieks“)
10 LATU („Gafelšoneris ‚Julia Maria‘“)
10 LATU („Zelta vēsture“)
20 LATU („Latvijas monēta“)
100 LATU apgrozības monēta

LIBERIA 12 DOLLARS
20 DOLLARS
25 DOLLARS
30 DOLLARS
50 DOLLARS
100 DOLLARS
200 DOLLARS
250 DOLLARS
500 DOLLARS
2 500 DOLLARS

LIECHTENSTEIN 10 FRANKEN
20 FRANKEN
25 FRANKEN
50 FRANKEN
100 FRANKEN

LITAUEN 5 EURO
50 EURO
10 LITŲ
50 LITŲ
100 LITŲ
500 LITŲ

LUXEMBURG 175 EURO CENTS
2,5 EURO
5 EURO
10 EURO
15 EURO
20 EURO
25 EURO
100 EURO
250 EURO
20 FRANCS
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MACAU 250 PATACAS
500 PATACAS
1 000 PATACAS
10 000 PATACAS

MALAWI 250 KWACHA

MALAYSIA 100 RINGGIT
200 RINGGIT
250 RINGGIT
500 RINGGIT

MALI 10 FRANCS
25 FRANCS
50 FRANCS
100 FRANCS

MALTA 15 EURO
50 EURO
5 (LIRI)
10 (LIRI)
20 (LIRI)
25 (LIRI)
50 (LIRI)
100 (LIRI)
LM 25

MARSHALLINSELN 20 DOLLARS
50 DOLLARS
200 DOLLARS

MAURITIUS 100 RUPEES
200 RUPEES
250 RUPEES
500 RUPEES
1 000 RUPEES

MEXIKO 1/20 ONZA
1/10 ONZA
1/4 ONZA
1/2 ONZA
1 ONZA
2 PESOS
2 1/2 PESOS
5 PESOS
10 PESOS
20 PESOS
50 PESOS
250 PESOS
500 PESOS
1 000 PESOS
2 000 PESOS
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MONACO 10 EURO
20 EURO
100 EURO
20 FRANCS
100 FRANCS
200 FRANCS

MONGOLEI 750 (TUGRIK)
1 000 (TUGRIK)
5 000 (TUGRIK)

NEPAL 1 ASARPHI
1 000 RUPEES

NEUSEELAND 8 000 NZD
24 000 NZD
40 000 NZD
80 000 NZD
50 CENTS
1 DOLLAR
2 DOLLARS
5 DOLLARS
10 DOLLARS
50 DOLLARS
100 DOLLARS
150 DOLLARS
1,56 GRAMMES/ 1/20 OUNCE
3,11 GRAMMES/ 1/10 OUNCE
7,77 GRAMMES/ 1/4 OUNCE
15,56 GRAMMES/ 1/2 OUNCE

NICARAGUA 50 CORDOBAS

NIEDERLANDE (1 DUKAAT)
(2 DUKAAT)
10 EURO
20 EURO
50 EURO
1 GULDEN
5 GULDEN
10 GULDEN
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NIEDERLÄNDISCHE ANTILLEN 5 GULDEN
10 GULDEN
50 GULDEN
100 GULDEN
300 GULDEN

NIGER 10 FRANCS
25 FRANCS
50 FRANCS
100 FRANCS

NIUE 2 1/2 DOLLARS (250 CENTS)
5 DOLLARS
10 DOLLARS
25 DOLLARS
50 DOLLARS
100 DOLLARS
250 DOLLARS
500 DOLLARS
10 000 DOLLARS

NÖRDLICHE MARIANEN 5 DOLLARS

NORWEGEN 10 KRONER
20 KRONER
1 500 KRONER

OMAN 25 BAISA
50 BAISA
100 BAISA
1/4 OMANI RIAL
1/2 OMANI RIAL
OMANI RIAL
5 OMANI RIALS
10 OMANI RIALS
15 OMANI RIALS
20 OMANI RIALS
25 OMANI RIALS
75 OMANI RIALS
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ÖSTERREICH 10 CORONA (= 10 KRONEN)
25 CORONA
100 CORONA (= 100 KRONEN)
(1 DUKAT)
(4 DUKATEN)
4 EURO (1/25 oz „Philharmoniker“)
10 EURO
25 EURO
50 EURO
100 EURO
2 000 EURO
100 000 EURO
4 FLORIN = 10 FRANCS (= 4 GULDEN)
8 FLORIN = 20 FRANCS (= 8 GULDEN)
25 SCHILLING
100 SCHILLING
200 SCHILLING
200 SHILLING/10 EURO
500 SCHILLING
1 000 SCHILLING
2 000 SCHILLING

OSTKARIBISCHE STAATEN 1 DOLLAR
2,50 DOLLARS
5 DOLLARS
10 DOLLARS
20 DOLLARS
50 DOLLARS
100 DOLLARS
200 DOLLARS

PAKISTAN 3 000 RUPEES

PALAU 1 DOLLAR

PANAMA 100 BALBOAS
500 BALBOAS

PAPUA-NEUGUINEA 100 KINA
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PERU 1/5 LIBRA
1/2 LIBRA
1 LIBRA
5 SOLES
10 SOLES
20 SOLES
50 SOLES
100 SOLES

PHILIPPINEN 1 000 PISO
1 500 PISO
5 000 PISO

POLEN 1 GROSZ
2 GROSZE
5 GROSZY
10 GROSZY
20 GROSZY
50 GROSZY
1 ZŁOTY
2 ZŁOTE
5 ZŁOTYCH
30 ZŁOTYCH
50 ZŁOTYCH
100 ZŁOTYCH
(Ausnahme: 100 ZŁOTYCH „Beatyfikacja Jana Pawła II 1 V 
2 011“)
200 ZŁOTYCH
(Ausnahme: 200 ZŁOTYCH „100-lecie Politechniki 
Warszawskiej“)
500 ZŁOTYCH
2 018 ZŁOTYCH

PORTUGAL 1 ESCUDO
100 ESCUDOS
200 ESCUDOS
500 ESCUDOS
5 EURO
8 EURO
10 000 REIS
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RHODESIEN 1 POUND
5 POUNDS
10 SHILLINGS

RUANDA 10 FRANCS
25 FRANCS
50 FRANCS
100 FRANCS
200 FRANCS

RUMÄNIEN 12 ½ LEI
20 LEI (aus dem Jahr 1 883)
20 LEI (aus dem Jahr 1 890)
25 LEI
50 LEI
100 LEI
500 LEI
1 000 LEI
2 000 LEI
5 000 LEI

RUSSLAND 1 TSERVONETS (Prägejahr 1 975)
7,5 ROUBLES (Prägejahr 1 897)
10 (ROUBLES)
15 (ROUBLES)
25 (ROUBLES)
50 (ROUBLES)
100 (ROUBLES)
200 (ROUBLES)
1 000 (ROUBLES)
10 000 (ROUBLES)

SALOMONEN 10 DOLLARS
25 DOLLARS
50 DOLLARS
100 DOLLARS

SAMBIA 250 KWACHA
500 KWACHA
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SAN MARINO 20 EURO
50 EURO
1 SCUDO
2 SCUDI
5 SCUDI
10 SCUDI

SAUDI-ARABIEN 1 GUINEA (= 1 SAUDI POUND)

SCHWEDEN 5 KRONOR
10 KRONOR
20 KRONOR
1 000 KRONOR
2 000 KRONOR
4 000 KRONOR

SCHWEIZ 10 FRANCS
20 FRANCS
50 FRANCS
100 FRANCS

SENEGAL 10 FRANCS
25 FRANCS
50 FRANCS
100 FRANCS
250 FRANCS
500 FRANCS
1 000 FRANCS
2 500 FRANCS

SERBIEN 10 DINARA
20 DINARA

SEYCHELLEN 1 000 RUPEES
1 500 RUPEES

SIERRA LEONE 10 DOLLARS
20 DOLLARS
50 DOLLARS
100 DOLLARS
250 DOLLARS
500 DOLLARS
2 500 DOLLARS
1/4 GOLDE
1/2 GOLDE
1 GOLDE
5 GOLDE
10 GOLDE
1 LEONE

DE Amtsblatt der Europäischen Union 25.11.2022 C 448/23  



SINGAPUR 1 DOLLAR
2 DOLLARS
5 DOLLARS
10 DOLLARS
20 DOLLARS
25 DOLLARS
50 DOLLARS
100 DOLLARS
150 DOLLARS
250 DOLLARS
500 DOLLARS

SLOWAKISCHE REPUBLIK 100 EURO
5 000 KORUN (5 000 Sk)
10 000 KORUN (10 000 Sk)

SLOWENIEN 100 EURO
5 000 TOLARS
20 000 TOLARS
25 000 TOLARS

SOMALIA 20 SHILLINGS
50 SHILLINGS
100 SHILLINGS
200 SHILLINGS
500 SHILLINGS
1 500 SHILLINGS

SPANIEN 2 (ESCUDOS)
10 (ESCUDOS)
20 EURO
100 EURO
200 EURO
400 EURO
10 PESETAS
20 PESETAS
25 PESETAS
5 000 PESETAS
10 000 PESETAS
20 000 PESETAS
40 000 PESETAS
80 000 PESETAS
80 (REALES)
100 (REALES)
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ST. HELENA 1/16 GUINEA
1/8 GUINEA
1/4 GUINEA
1/2 GUINEA
1 GUINEA
2 GUINEAS
5 GUINEAS
2 POUNDS
5 POUNDS
1/16 SOVEREIGN
1/8 SOVEREIGN
1/4 SOVEREIGN
1/2 SOVEREIGN
SOVEREIGN

SÜDAFRIKA 1/10 KRUGERRAND
1/4 KRUGERRAND
1/2 KRUGERRAND
1 KRUGERRAND
1/10 oz NATURA
1/4 oz NATURA
1/2 oz NATURA
1 oz NATURA
1/2 POND
1 POND
1/10 PROTEA
1 PROTEA
1 RAND
2 RAND
5 RAND
25 RAND
1/2 SOVEREIGN (= ½ POUND)
1 SOVEREIGN (= 1 POUND)

SUDAN 25 POUNDS
50 POUNDS
100 POUNDS

SÜDGEORGIEN UND SÜDLICHE SANDWICHINSELN 4 POUNDS

SÜDKOREA 2 500 WON
20 000 WON
25 000 WON
30 000 WON
50 000 WON
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SURINAME 20 DOLLARS
50 DOLLARS
100 GULDEN

SWASILAND 2 EMALANGENI
5 EMALANGENI
10 EMALANGENI
20 EMALANGENI
25 EMALANGENI
50 EMALANGENI
100 EMALANGENI
250 EMALANGENI
1 LILANGENI

SYRIEN (1/2 POUND)
(1 POUND)

TANSANIA 1 500 SHILINGI
2 000 SHILINGI
2 500 SHILINGI

THAILAND (150 BAHT)
(300 BAHT)
(400 BAHT)
(600 BAHT)
(800 BAHT)
(1 500 BAHT)
(2 500 BAHT)
(3 000 BAHT)
(4 000 BAHT)
(5 000 BAHT)
(6 000 BAHT)

TOGO 1 500 FRANCS

TONGA 1/2 HAU
1 HAU
5 HAU
1/4 KOULA
1/2 KOULA
1 KOULA
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TRISTAN DA CUNHA 1/16 GUINEA
1/8 GUINEA
1/4 GUINEA
1/2 GUINEA
1 GUINEA
2 GUINEAS
5 GUINEAS
2 POUNDS
5 POUNDS
1/16 SOVEREIGN
1/8 SOVEREIGN
QUARTER SOVEREIGN
HALF SOVEREIGN
SOVEREIGN
QUARTER LAUREL
HALF LAUREL
ONE LAUREL
DOUBLE LAUREL
FIVE LAURELS
TWENTY LAURELS

TSCHAD 3 000 FRANCS
5 000 FRANCS
10 000 FRANCS
20 000 FRANCS

TSCHECHISCHE REPUBLIK 1 000 KORUN (1 000 Kč)
2 000 KORUN (2 000 Kč)
2 500 KORUN (2 500 Kč)
5 000 KORUN (5 000 Kč)
10 000 KORUN (10 000 Kč)

TSCHECHOSLOWAKEI 2 DUKÁT
5 DUKÁT
10 DUKÁT

TUNESIEN 2 DINARS
5 DINARS
10 DINARS
20 DINARS
40 DINARS
75 DINARS
10 FRANCS
20 FRANCS
100 FRANCS
5 PIASTRES
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TÜRKEI (25 KURUSH) (= 25 PIASTRES)
(50 KURUSH) (= 50 PIASTRES)
(100 KURUSH) (= 100 PIASTRES)
(250 KURUSH) (= 250 PIASTRES)
(500 KURUSH) (= 500 PIASTRES)
1/2 LIRA
1 LIRA
500 LIRA
1 000 LIRA
10 000 LIRA
50 000 LIRA
100 000 LIRA
200 000 LIRA
1 000 000 LIRA
60 000 000 LIRA

TURKS- UND CAICOSINSELN 100 CROWNS

TUVALU 50 DOLLARS

UGANDA 50 SHILLINGS
100 SHILLINGS
500 SHILLINGS
1 000 SHILLINGS

UNGARN 1 DUKAT
4 FORINT = 10 FRANCS
8 FORINT = 20 FRANCS
50 FORINT
100 FORINT
200 FORINT
500 FORINT
1 000 FORINT
5 000 FORINT
10 000 FORINT
20 000 FORINT
50 000 FORINT
100 000 FORINT
500 000 FORINT
10 KORONA
100 KORONA

URUGUAY 5 000 NUEVO PESOS
20 000 NUEVO PESOS
5 PESOS
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USA 2 1/2 DOLLARS
5 DOLLARS
10 DOLLARS (AMERICAN EAGLE)
20 DOLLARS
25 DOLLARS
50 DOLLARS
50 DOLLARS (AMERICAN BUFFALO)
50 DOLLARS (AMERICAN EAGLE)

VATIKAN 20 EURO
50 EURO
10 LIRE
20 LIRE
100 LIRE

VENEZUELA (10 BOLIVARES)
(20 BOLIVARES)
(100 BOLIVARES)
1 000 BOLIVARES
3 000 BOLIVARES
5 000 BOLIVARES
10 000 BOLIVARES
5 VENEZOLANOS

VEREINIGTE ARABISCHE EMIRATE (500 DIRHAMS)
(750 DIRHAMS)
(1 000 DIRHAMS)

VEREINIGTES KÖNIGREICH (1/3 GUINEA)
(1/2 GUINEA)
1 PENNY
2 PENCE
5 PENCE
10 PENCE
20 PENCE
50 PENCE
1 POUND
2 POUNDS
5 POUNDS
10 POUNDS
25 POUNDS
50 POUNDS
100 POUNDS
200 POUNDS
500 POUNDS
800 POUNDS (30 OZ BRITANNIA)
1 000 POUNDS
2 000 POUNDS
5 000 POUNDS
10 000 POUNDS
QUARTER SOVEREIGN
1/2 SOVEREIGN
(1 SOVEREIGN) (= 1 POUND)
2 SOVEREIGNS
(5 SOVEREIGNS)
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WESTSAMOA 25 WST
50 TALA
100 TALA

ZAIRE 100 ZAIRES

ZYPERN 50 POUNDS
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Bekanntmachung der Kommission gemäß Artikel 17 Absatz 5 der Verordnung (EG) Nr. 1008/2008 
des Europäischen Parlaments und des Rates über gemeinsame Vorschriften für die Durchführung 

von Luftverkehrsdiensten in der Gemeinschaft 

Ausschreibung für die Durchführung von Linienflugdiensten aufgrund gemeinwirtschaftlicher 
Verpflichtungen 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

(2022/C 448/05)

Mitgliedstaat Italien

Flugstrecken Crotone – Rom Fiumicino – Crotone

Laufzeit des Vertrags 26. März 2023 bis 25. März 2026

Ablauf der Angebotsfrist Zwei Monate nach dem Datum der Veröffentlichung dieser 
Bekanntmachung

Anschrift, bei der der Text der Ausschreibung und andere 
einschlägige Informationen und/oder Unterlagen im 
Zusammenhang mit der öffentlichen Ausschreibung und den 
gemeinwirtschaftlichen Verpflichtungen angefordert werden 
können

ENAC
Direzione Trasporto Aereo e Licenze
Viale Castro Pretorio, n. 118
00185 Roma
ITALIEN

Tel. +39 0644596247
E-Mail: osp@enac.gov.it

Internetadresse: http://www.mit.gov.it
http://www.enac.gov.it
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Bekanntmachung der Kommission gemäß Artikel 16 Absatz 4 der Verordnung (EG) Nr. 1008/2008 
des Europäischen Parlaments und des Rates über gemeinsame Vorschriften für die Durchführung 

von Luftverkehrsdiensten in der Gemeinschaft 

Gemeinwirtschaftliche Verpflichtungen im Linienflugverkehr 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

(2022/C 448/06)

Mitgliedstaat Italien

Flugstrecken Crotone – Rom Fiumicino – Crotone

Datum des Inkrafttretens der gemeinwirtschaftlichen 
Verpflichtungen

26. März 2023

Anschrift, bei der der Text und sonstige einschlägige 
Informationen und/oder Unterlagen im Zusammenhang mit 
den gemeinwirtschaftlichen Verpflichtungen angefordert 
werden können

Weitere Auskünfte erteilt:

Ministero delle infrastrutture e della mobilità sostenibili
Dipartimento per la mobilità sostenibile
Direzione Generale per gli aeroporti, il trasporto aereo e i 
servizi satellitari
Via Giuseppe Caraci, 36
00157 Roma
ITALIEN
Tel. +39 0644127190

ENAC,
Direzione Trasporto Aereo e Licenze
Viale Castro Pretorio, n. 118
00185 Roma
ITALIEN
Tel. +39 0644596247

Internet: http://www.mit.gov.it
http://www.enac.gov.it

E-Mail: dg.ta@pec.mit.gov.it
osp@enac.gov.it
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V

(Bekanntmachungen)

VERFAHREN BEZÜGLICH DER DURCHFÜHRUNG DER 
WETTBEWERBSPOLITIK

EUROPÄISCHE KOMMISSION

Vorherige Anmeldung eines Zusammenschlusses 

(Sache M.10838 – BERSAN EUROPEA DE AUTOMOCION / ASTARA WESTERN EUROPE) 

Für das vereinfachte Verfahren infrage kommender Fall 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

(2022/C 448/07)

1. Am 16. November 2022 ist die Anmeldung eines Zusammenschlusses nach Artikel 4 der Verordnung (EG) 
Nr. 139/2004 des Rates (1) bei der Kommission eingegangen.

Diese Anmeldung betrifft folgende Unternehmen:

— Inversiones Europeas Elsan, S.L. („Elsan“, Spanien), Teil der Unternehmensgruppe Algeciras (Chile),

— Bergé y Compañía, S.A. („Bergé“, Spanien), Teil der Unternehmensgruppe Bergé (Spanien),

— Mitsubishi Corporation (Japan),

— Astara Western Europe N.V. (Belgien), ein Gemeinschaftsunternehmen, das derzeit indirekt von Elsan, Bergé, Mitsubishi 
Corporation und Alcopa N.V. (Belgien) kontrolliert wird.

Elsan, Bergé und Mitsubishi Corporation werden über die gemeinsam kontrollierte Holdinggesellschaft Bersan Europea de 
Automocion S.L. („Bersan EDA“, Spanien) im Sinne des Artikels 3 Absatz 1 Buchstabe b und Absatz 4 der Fusionskontroll­
verordnung die gemeinsame Kontrolle über die Gesamtheit von Astara Western Europe übernehmen.

Der Zusammenschluss erfolgt durch Erwerb von Anteilen.

2. Die beteiligten Unternehmen sind in folgenden Geschäftsbereichen tätig:

— Elsan ist über Gemeinschaftsunternehmen mit Bergé im EWR im Vertrieb von Personenkraftwagen, leichten 
Nutzfahrzeugen und den entsprechenden Ersatzteilen sowie im Kundendienst und im Finanzierungsbereich tätig,

— Bergé ist Teil der Unternehmensgruppe Bergé. Die Bergé-Gruppe ist in den Bereichen Seehäfen, Logistik, erneuerbare 
Energien, Finanzen und Import sowie Groß- und Einzelhandel mit Kraftfahrzeugen tätig,

— Mitsubishi Corporation ist unter anderem in den Bereichen Industriefinanzierung, Energie, Metall, Maschinenbau, 
Chemie, Nahrungsmittel und Umwelt sowie Kraftfahrzeugvertrieb tätig,

— Astara Western Europe ist im Import und Großhandel mit vierrädrigen Kraftfahrzeugen tätig.

(1) ABl. L 24 vom 29.1.2004, S. 1 („Fusionskontrollverordnung“).
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3. Die Kommission hat nach vorläufiger Prüfung festgestellt, dass das angemeldete Rechtsgeschäft unter die Fusionskon­
trollverordnung fallen könnte. Die endgültige Entscheidung zu diesem Punkt behält sie sich vor.

Dieser Fall kommt für das vereinfachte Verfahren im Sinne der Bekanntmachung der Kommission über ein vereinfachtes 
Verfahren für bestimmte Zusammenschlüsse gemäß der Verordnung (EG) Nr. 139/2004 des Rates (2) infrage.

4. Alle betroffenen Dritten können bei der Kommission zu diesem Vorhaben Stellung nehmen.

Die Stellungnahmen müssen bei der Kommission spätestens 10 Tage nach dieser Veröffentlichung eingehen. Dabei ist stets 
folgendes Aktenzeichen anzugeben:

M.10838 – BERSAN EUROPEA DE AUTOMOCION / ASTARA WESTERN EUROPE

Die Stellungnahmen können der Kommission per E-Mail, Fax oder Post übermittelt werden, wobei folgende 
Kontaktangaben zu verwenden sind:

E-Mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Postanschrift:

Europäische Kommission
Generaldirektion Wettbewerb
Registratur Fusionskontrolle
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(2) ABl. C 366 vom 14.12.2013, S. 5.
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Vorherige Anmeldung eines Zusammenschlusses 

(Sache M.10952 – NBIM / PSPIB / CAPITAL PARK) 

Für das vereinfachte Verfahren infrage kommender Fall 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

(2022/C 448/08)

1. Am 16. November 2022 ist die Anmeldung eines Zusammenschlusses nach Artikel 4 der Verordnung (EG) 
Nr. 139/2004 des Rates bei der Kommission eingegangen (1).

Diese Anmeldung betrifft folgende Unternehmen:

— Norges Bank Investment Management („NBIM“, Norwegen),

— Public Sector Pension Investment Board („PSPIB“, Kanada),

— Longfellow Strategic Value UK I, LP („CPC Partnership“, Vereinigtes Königreich) und Longfellow Strategic Value UK II, LP 
(„NewCo“, Vereinigtes Königreich).

NBIM und PSPIB werden im Sinne des Artikels 3 Absatz 1 Buchstabe b und Absatz 4 der Fusionskontrollverordnung die 
gemeinsame Kontrolle über CPC Partnership und NewCo übernehmen.

Der Zusammenschluss erfolgt durch Erwerb von Anteilen.

2. Die beteiligten Unternehmen sind in folgenden Geschäftsbereichen tätig:

— NBIM ist die Investmentverwaltungsabteilung von Norges Bank und für die laufende Verwaltung des Government 
Pension Fund Global im Namen des norwegischen Finanzministeriums zuständig,

— PSPIB ist der Vermögensverwalter für die Pensionspläne des kanadischen öffentlichen Dienstes, der kanadischen 
Streitkräfte, der kanadischen königlichen berittenen Polizei (RCMP) und der kanadischen Reservestreitkräfte,

— CPC Partnership ist mit 100 % an Capital Park, einem Büropark in einem gemischt genutzten Immobilienkomplex in 
Cambridge (Vereinigtes Königreich), beteiligt und wird seine Immobilien an Dritte im Vereinigten Königreich vermieten,

— Newco wird in Immobilien im Vereinigten Königreich investieren und diese betreiben und verwalten. Sowohl CPC 
Partnership als auch NewCo werden nur im Vereinigten Königreich tätig sein.

3. Die Kommission hat nach vorläufiger Prüfung festgestellt, dass das angemeldete Rechtsgeschäft unter die Fusionskon­
trollverordnung fallen könnte. Die endgültige Entscheidung zu diesem Punkt behält sie sich vor.

Dieser Fall kommt für das vereinfachte Verfahren im Sinne der Bekanntmachung der Kommission über ein vereinfachtes 
Verfahren für bestimmte Zusammenschlüsse gemäß der Verordnung (EG) Nr. 139/2004 des Rates (2) infrage.

4. Alle betroffenen Dritten können bei der Kommission zu diesem Vorhaben Stellung nehmen.

Die Stellungnahmen müssen bei der Kommission spätestens 10 Tage nach dieser Veröffentlichung eingehen. Dabei ist stets 
folgendes Aktenzeichen anzugeben:

M.10952 – NBIM / PSPIB / CAPITAL PARK

(1) ABl. L 24 vom 29.1.2004, S. 1 („Fusionskontrollverordnung“).
(2) ABl. C 366 vom 14.12.2013, S. 5.
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Die Stellungnahmen können der Kommission per E-Mail, Fax oder Post übermittelt werden, wobei folgende 
Kontaktangaben zu verwenden sind:

E-Mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Postanschrift:

Europäische Kommission
Generaldirektion Wettbewerb
Registratur Fusionskontrolle
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Vorherige Anmeldung eines Zusammenschlusses 

(Sache M.10862 – OLIN / MITSUI / BWA JV) 

(Text von Bedeutung für den EWR) 

(2022/C 448/09)

1. Am 17. November 2022 ist die Anmeldung eines Zusammenschlusses nach Artikel 4 der Verordnung (EG) 
Nr. 139/2004 des Rates bei der Kommission eingegangen (1).

Diese Anmeldung betrifft folgende Unternehmen:

— Olin Corporation („Olin“, USA),

— Mitsui & Co., Ltd („Mitsui“, Japan),

— The Blue Water Alliance Joint Venture („BWA JV“, Vereinigtes Königreich), ein neu gegründetes Gemeinschaftsun­
ternehmen.

Olin und Mitsui werden im Sinne des Artikels 3 Absatz 1 Buchstabe b und Absatz 4 der Fusionskontrollverordnung die 
gemeinsame Kontrolle über BWA JV übernehmen.

Der Zusammenschluss erfolgt durch Erwerb von Anteilen an einem neu gegründeten Gemeinschaftsunternehmen.

2. Die beteiligten Unternehmen sind in folgenden Geschäftsbereichen tätig:

— Olin ist ein weltweit tätiger Hersteller und Vertreiber von chemischen Produkten und ein Hersteller von Munition. Zu 
den von Olin hergestellten chemischen Produkten gehören Chlor, Ethylendichlorid und Ätznatron, Vinyl, Epoxide, 
chlorierte organische Stoffe, Bleichmittel und Salzsäure;

— Mitsui ist ein Handels-, Management- und Projektentwicklungsunternehmen, das weltweit in folgenden Geschäfts­
segmenten tätig ist: i) mineralische und metallische Ressourcen; ii) Energie; iii) Maschinen und Infrastruktur; iv) 
Chemikalien; v) Eisen- und Stahlerzeugnisse; vi) Lebensstil; vii) Innovation und Unternehmensentwicklung,

— BWA JV wird in den Bereichen Beschaffung, Verkauf und Vermarktung von Ätznatron und Ethylendichlorid tätig sein.

3. Die Kommission hat nach vorläufiger Prüfung festgestellt, dass das angemeldete Rechtsgeschäft unter die Fusionskon­
trollverordnung fallen könnte. Die endgültige Entscheidung zu diesem Punkt behält sie sich vor.

4. Alle betroffenen Dritten können bei der Kommission zu diesem Vorhaben Stellung nehmen.

Die Stellungnahmen müssen bei der Kommission spätestens 10 Tage nach dieser Veröffentlichung eingehen. Dabei ist stets 
folgendes Aktenzeichen anzugeben:

M.10862 – OLIN / MITSUI / BWA JV

Die Stellungnahmen können der Kommission per E-Mail, Fax oder Post übermittelt werden, wobei folgende 
Kontaktangaben zu verwenden sind:

E-Mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

(1) ABl. L 24 vom 29.1.2004, S. 1 („Fusionskontrollverordnung“).
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Postanschrift:

Europäische Kommission
Generaldirektion Wettbewerb
Registratur Fusionskontrolle
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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SONSTIGE RECHTSHANDLUNGEN

EUROPÄISCHE KOMMISSION

Veröffentlichung eines Antrags auf Eintragung eines Namens nach Artikel 50 Absatz 2 Buchstabe a 
der Verordnung (EU) Nr. 1151/2012 des Europäischen Parlaments und des Rates über 

Qualitätsregelungen für Agrarerzeugnisse und Lebensmittel 

(2022/C 448/10)

Diese Veröffentlichung eröffnet die Möglichkeit, gemäß Artikel 51 der Verordnung (EU) Nr. 1151/2012 des Europäischen 
Parlaments und des Rates (1) innerhalb von drei Monaten ab dieser Veröffentlichung Einspruch gegen den Antrag zu 
erheben.

EINZIGES DOKUMENT

„Olio Campania“

EU-Nr.: PGI-IT-02795 – 4.8.2021

g. U. ( ) g. g. A. (X)

1. Name(n)

„Olio Campania“

2. Mitgliedstaat oder Drittland

Italien

3. Beschreibung des Agrarerzeugnisses oder Lebensmittels

3.1. Art des Erzeugnisses

Klasse 1.5. — Fette (Butter, Margarine, Öle usw.)

3.2. Beschreibung des Erzeugnisses, für das der unter Punkt 1 aufgeführte Name gilt

Die geschützte geografische Angabe „Olio Campania“ ist nativem Olivenöl extra vorbehalten, das aus Oliven 
gewonnen wird, die ausschließlich aus dem unter Punkt 4 genannten geografischen Gebiet stammen.

Natives Olivenöl extra mit der g. g. A. „Olio Campania“ muss beim Inverkehrbringen folgende Merkmale aufweisen:

— Physikalisch-chemische Eigenschaften:

Säuregehalt (% Ölsäure) ≤ 0,4

Peroxidzahl (meq O2/kg Öl) ≤ 12

K232 ≤ 2,2

K270 ≤ 0,18

Polyphenole insgesamt (mg/kg) ≥ 200

(1) ABl. L 343 vom 14.12.2012, S. 1.
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— Organoleptische Eigenschaften:

Deskriptor Median

Olivenfruchtigkeit 3-7

Bitterkeit 2-6

Schärfe 2-6

— Farbe: strohgelb bis grün.

Alle nicht ausdrücklich erwähnten Qualitätsparameter müssen den EU-Rechtsvorschriften für natives Olivenöl extra 
entsprechen.

Im Hinblick auf sein organoleptisches Profil weist Olivenöl mit der g. g. A. „Olio Campania“ eine Olivenfruchtigkeit 
mittlerer bis höherer Intensität auf. Sowohl die aromatische Komponente als auch die wahrgenommene „Bitterkeit“ 
und „Schärfe“ entsprechen der Konzentration an Gesamtpolyphenolen (≥ 200 mg/kg).

3.3. Futter (nur für Erzeugnisse tierischen Ursprungs) und Rohstoffe (nur für Verarbeitungserzeugnisse)

Natives Olivenöl extra mit der g. g. A. „Olio Campania“ muss aus folgenden Sorten gewonnen werden, entweder allein 
oder gemischt: Asprinia, Caiazzana, Carpellese, Frantoio, Leccino, Leccio del Corno, Marinese, Minucciola, Nostrale, 
Ogliarola campana, Ortice, Ortolana, Pisciottana, Racioppella, Ravece, Rotondella, Salella, Sessana, Tonda. Es können 
auch andere Sorten verwendet werden, vorausgesetzt sie machen nicht mehr als 15 % des gesamten Rohstoffs aus.

Durch das Zusammenspiel zwischen den im Laufe der Zeit akklimatisierten Sortengenotypen, den besonderen Boden- 
und Klimabedingungen und den in diesem Gebiet angewandten Herstellungsverfahren zeichnet sich Olivenöl mit der 
g. g. A. „Olio Campania“ durch spezifische chemische, physikalische und organoleptische Merkmale aus.

3.4. Besondere Erzeugungsschritte, die in dem abgegrenzten geografischen Gebiet erfolgen müssen

Der Anbau und die Ernte der Oliven sowie die Ölgewinnung müssen im abgegrenzten geografischen Gebiet erfolgen.

3.5. Besondere Vorschriften für Vorgänge wie Schneiden, Reiben, Verpacken usw. des Erzeugnisses mit dem eingetragenen Namen

Natives Olivenöl extra mit der g. g. A. „Olio Campania“ muss in Behältnissen in Verkehr gebracht werden, die nach 
den geltenden Rechtsvorschriften zugelassen, verschlossen und mit einem Etikett versehen sind und ein 
Fassungsvermögen von höchstens 5 Litern haben.

3.6. Besondere Vorschriften für die Kennzeichnung des Erzeugnisses mit dem eingetragenen Namen

Es ist verboten, der geschützten geografischen Angabe „Olio Campania“ irgendeine Beschreibung hinzuzufügen, die 
nicht ausdrücklich in der Produktspezifikation vorgesehen ist, einschließlich der folgenden Adjektive: fine (fein), scelto 
(erlesen), selezionato (ausgewählt) oder superiore (hochwertig). Wahrheitsgemäße und überprüfbare Hinweise zur 
Beschreibung der Erzeugermethoden (z. B. „sortenrein“, gefolgt vom Namen der verwendeten Sorte) sind zulässig, 
sofern sie vorab von der zuständigen Kontrollstelle genehmigt werden. Namen, Geschäftsbezeichnungen und 
Markennamen dürfen wahrheitsgemäß verwendet werden, sofern sie keine anpreisende Bedeutung haben und den 
Verbraucher nicht irreführen. Die Verwendung anderer geografischer Angaben ist verboten.
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Die Bezeichnung „Olio Campania“ muss auf dem Etikett in deutlich lesbaren, unverwischbaren Großbuchstaben in 
einer Schriftgröße erscheinen, die nicht kleiner sein darf als die des Namens, unter dem das Erzeugnis verkauft wird, 
sodass sie von allen anderen Angaben leicht zu unterscheiden ist. Auf dem Etikett muss sich außerdem das unten 
abgebildete Logo befinden.

4. Kurzbeschreibung der Abgrenzung des geografischen Gebiets

Das Erzeugungsgebiet für natives Olivenöl extra mit der geschützten geografischen Angabe „Olio Campania“ umfasst 
das gesamte Verwaltungsgebiet der Region Kampanien.

5. Zusammenhang mit dem geografischen Gebiet

Der Antrag auf Anerkennung der Bezeichnung „Olio Campania“ stützt sich auf die Qualitätsmerkmale des 
Erzeugnisses und sein Ansehen.

Klimatisch ist Kampanien bestens für den Olivenanbau geeignet. Die Sommer sind heiß und trocken. Die 
Niederschläge fallen hauptsächlich im Herbst und Winter (durchschnittliche jährliche Niederschlagsmenge 
900-1 100 mm). Die Durchschnittstemperatur im kältesten Monat (Januar) liegt unter 18 °C (aber über 1 °C) und 
steigt im wärmsten Monat (Juli) auf über 20 °C. Die Jahresdurchschnittstemperatur (14,4 °C) ist typisch für ein 
gemäßigtes Mittelmeerklima.

Diese klimatischen Merkmale tragen wesentlich zur Besonderheit der g. g. A. „Olio Campania“ bei. Durch die hohen 
Temperaturen und anhaltenden Trockenperioden im Sommer reichern sich in den Oliven Polyphenole an, die einen 
hohen Nährwert besitzen und für den bitteren, scharfen Geschmack der g. g. A. „Olio Campania“ verantwortlich sind. 
Ein weiteres charakteristisches Merkmal des in Kampanien erzeugten Olivenöls ist die durch umweltbedingte und 
genetische Faktoren beeinflusste Fettsäurenzusammensetzung. Die flüchtigen Verbindungen, die für die typischen 
aromatischen Noten (vor allem Mandel-, Artischocken- und Tomatennoten) des sensorischen Profils der g. g. A. „Olio 
Campania“ verantwortlich sind, werden nämlich über den Lipoxygenaseweg gebildet, einer Kette von enzymatischen 
Oxidationsreaktionen, die sich speziell auf Fettsäuren auswirken und stark vom Substrat (Fettsäuren) und der 
Enzymaktivität abhängen. Bei diesem biochemischen Prozess erfolgt eine spezifische Umwandlung der Fettsäuren 
Linol- und Linolensäure durch Enzyme (Lipoxygenasen, Hydroperoxid-Lyasen, Isomerasen, Alkohol-Dehydrogenase) 
in Aldehyde, Alkohole und flüchtige Ester, die für die wichtigsten aromatischen Eigenschaften der Öle verantwortlich 
sind. Mittels gaschromatografischer Untersuchungen der flüchtigen Stoffe in Ölen aus Kampanien wurden einige der 
für diese Eigenschaften verantwortlichen Moleküle identifiziert. Die in Kampanien erzeugten Öle zeichnen sich 
insbesondere durch das Vorhandensein von trans-2-Hexanal (verantwortlich für die Fruchtigkeit von grünen Oliven 
und die Mandelnoten, die in fast allen Sorten zu finden sind), cis-3-Hexanal (verantwortlich für die Noten von 
unreifen Tomaten, die beispielsweise in Ölen aus den Sorten Ravece und Ortice zu finden sind) und cis-3-Hexenol 
(verantwortlich für die Noten von Blättern und Artischocken in Ölen aus den Sorten Nostrale, Minucciola und 
Biancolilla) aus.

Die Besonderheit des in Kampanien erzeugten Öls wurde auch in neueren Forschungsarbeiten von Muzzalupo I. et al. 
vom Forschungszentrum für Oliven, Obst und Zitrusfrüchte des Rates für Agrarforschung und agrarökonomische 
Analysen (CREA-OFA, früher CREA-OLI) zur Untersuchung des genetischen Profils der 489 italienischen 
Olivensorten bestätigt, wie im Artikel „Genetic Biodiversity of Italian Olives Germplasm analysed by SSR Markers“ 
[Genetische Biodiversität des Keimplasmas italienischer Oliven, analysiert mit SSR-Markern] beschrieben, der 2014 in 
der Zeitschrift The Scientific World Journal veröffentlicht wurde. Durch statistische Analysen der gesammelten Daten 
konnten die untersuchten Sorten nach ihrer genetischen Verwandtschaft in sieben Gruppen eingeteilt werden. Alle 
Sorten Kampaniens, einschließlich der unter Punkt 3.3 aufgeführten, gehören zur selben Gruppe (Gruppe 4). Dies 
zeigt, dass sich ihr genetisches Profil deutlich von dem der anderen in die Studie einbezogenen italienischen Sorten 
unterscheidet.

Neben diesen umweltbedingten und genetischen Faktoren tragen auch andere Faktoren, die direkter mit dem 
menschlichen Einfluss zusammenhängen, wie z. B. agronomische Methoden und Gewinnungsverfahren, zur 
Einzigartigkeit des in Kampanien erzeugten Öls bei. Seit den 1990er-Jahren haben die Region und die Università degli 
Studi di Napoli Federico II intensive Anstrengungen unternommen, um die Leitlinien zur Qualitätsverbesserung 
bekannt zu machen. Dies hat zu einer umfassenden Modernisierung der bestehenden Produktionsstrukturen geführt. 
Diese Innovationen hatten deutliche Auswirkungen auf die Qualität der erzeugten Öle, insbesondere bei Ölen mit 
einem Säuregehalt von ≤ 0,4 % und einem hohen Polyphenolgehalt. Diese Eigenschaften sind auf die Vorverlegung 
und Rationalisierung der Ernte zurückzuführen, da sich dadurch die Zeitspanne zwischen der Ernte und dem Pressen 
erheblich verkürzt hat. Durch den Einsatz moderner Olivenölpressen in Kampanien, die in allen Phasen des 
Gewinnungsprozesses eine genaue Regulierung der Zeit- und Temperaturparameter erlauben, wird sichergestellt, dass 
die verschiedenen Arbeitsschritte unter den bestmöglichen Bedingungen erfolgen, damit die einzelnen Olivensorten 
ihr Potenzial optimal entfalten.

DE Amtsblatt der Europäischen Union 25.11.2022 C 448/41  



Das Ansehen der Bezeichnung „Olio Campania“ beruht auf der starken, jahrhundertealten Verbindung zwischen dem 
Gebiet, den Olivenbäumen, dem Öl und der in der Region Kampanien immer noch präsenten Kultur.

In der 2 500-jährigen Geschichte der Olivenbäume und des Olivenöls in Kampanien verbreitete sich der Olivenanbau 
dank der einzigartigen und günstigen Bedingungen des geografischen Gebiets in der gesamten Region, weshalb er eine 
wichtige – und manchmal die einzige – Einkommensquelle für die lokale Bevölkerung darstellt. Außerdem schützen 
die Olivenhaine die Landschaft, die sie durch ihre unveränderliche Schönheit prägen. Bis Ende des 20. Jahrhunderts 
war die Olivenölerzeugung in Kampanien zum wichtigsten Grundpfeiler der kulinarischen Tradition sowie zum 
Dreh- und Angelpunkt der Mittelmeerdiät geworden. Der berühmte amerikanische Ernährungswissenschaftler und 
Begründer der Mittelmeerdiät Ancel Keys, der über 40 Jahre lang in Kampanien lebte, schrieb dem Öl Kampaniens 
aufgrund seiner serumcholesterinsenkenden Eigenschaften, die sich positiv auf das Herz-Kreislauf-System auswirken, 
wesentliche Bedeutung zu.

Das Ansehen von „Olio Campania“ wird durch Erwähnungen in kommerziellen und historischen Dokumenten, 
Veröffentlichungen und Unterlagen untermauert, die sein Prestige und seine Bekanntheit belegen und bezeugen.

Handelsrechnungen der Firmen Crom Olearia, Oleificio Rossomando, Oleificio F.lli Malandrino, Borrelli Giorgio & 
Figli, Fattorie Mediterranee und anderer aus den Jahren 1991 bis 2019 enthalten in der Produktbeschreibung die 
Bezeichnung „Olio Campania“ oder „Olio extravergine d’oliva Campania“. Diese Bezeichnungen finden sich auch auf 
den Etiketten der in Verkehr gebrachten Flaschen. In einigen Rechnungen der Firma Basso Fedele & Figli für den 
Zeitraum 1989-2001 sowie auf den auf Ausfuhrerzeugnissen angebrachten Etiketten steht auch „Olio Campania“ 
oder die deutsche Übersetzung „Kampanien“. Zudem vermarktete die internationale Schifffahrtsgesellschaft „Flotta 
Lauro“, die ihren Sitz in Neapel hatte und früher eines der bekanntesten Kreuzfahrtunternehmen der Welt war, auf 
ihren Schifffahrtsrouten Olivenöl aus den Olivenhainen des Reeders unter der Bezeichnung „Olio extra vergine della 
Campania“ und verwendete es auf ihren Kreuzfahrtschiffen.

Auch die Region Kampanien und der mit der Werbung für das Erzeugnis und seinen Namen beauftragte Ausschuss 
haben in den letzten Jahren viel unternommen, um die Bekanntheit des Erzeugnisses zu erhöhen, u. a. durch die 
Teilnahme an internationalen Veranstaltungen und Messen und die Veröffentlichung zahlreicher Werbematerialien. 
Ein Beispiel dafür ist die internationale Lebensmittelmesse CIBUS 2021, auf der die g. g. A. „Olio Campania“ mit 
einem eigenen Informations- und Werbestand mit Musterflaschen vertreten war. Außerdem war sie am Messestand 
der Region Kampanien auf anderen Branchenmessen vertreten, wie der Olio Capitale 2021 in Triest und der 
internationalen Ölmesse in Warschau 2019 (Warsaw Oil Festival). Das Projekt „g. g. A. ‚Olio Campania‘“ wurde 
erstmals bei der SOL 2017 in Verona mit einem Ausstellungsstand und einer Pressekonferenz und seitdem bei 
verschiedenen anderen Veranstaltungen vorgestellt. Ein Beispiel für die Wettbewerbe ist die Auszeichnung mit dem 
Extrabio-Campania-Preis, der im Jahr 2020 zum dreizehnten Mal vergeben wurde und speziell nativen Olivenölen 
extra aus ökologischem/biologischem Anbau gewidmet ist, wofür die Region Kampanien besonders geeignet ist. In 
jüngster Zeit hat sich der für die g. g. A. zuständige Ausschuss auch an der Organisation und Förderung des 
Wettbewerbs ExtraCampania beteiligt, bei dem die besten in Kampanien hergestellten Öle ausgezeichnet werden.

Die g. g. A. „Olio Campania“ ist auch Teil eines Innovationsprojekts namens „Box Narrante“ im Rahmen der 
Maßnahme 16.1 des Programms zur Entwicklung des ländlichen Raums 2014-2020, das sich derzeit in der 
Umsetzungsphase befindet. Bei diesem Partnerschaftsprojekt unter der Führung der Università degli Studi di Napoli 
Federico II werden innovative Pakete mit drei Arten von nativen Olivenölen extra (darunter ein „Olio Campania“-Öl) 
angeboten, um die Verbraucher zu informieren und Informationen darüber zu sammeln, wie sie das Erzeugnis 
bewerten. Im nationalen Online-Magazin AgroNotizie vom 31. Januar 2022 erschien ein Interview mit dem Forscher 
zu den Zielen und Inhalten des Projekts.

Die Bezeichnung wird in zahlreichen Veröffentlichungen zitiert oder erwähnt, die sich mit den Zielen befassen und das 
Erzeugnis beschreiben, um es zu fördern oder sein kommerzielles Potenzial zu analysieren. Die Ausgabe 2020 des 
Guida agli Oli evo della Campania [Führer zu den nativen Olivenölen extra aus Kampanien] widmet ihr beispielsweise 
einen ganzen Absatz (Seite 15). In jüngster Zeit wurde über das Projekt „g. g. A. ‚Olio Campania‘“ auch in führenden 
nationalen Zeitungen und Agrar- und Lebensmittelnetzwerken wie Agricolae, TeatroNaturale, Olivo e Olio (ad 
litteram) und anderen berichtet und es wurden Interviews mit Universitätsforschern und Experten auf diesem Gebiet 
veröffentlicht. Auch die führende italienische Wirtschaftstageszeitung Il Sole 24Ore berichtete am 21. Dezember 
2019 über das Projekt „g. g. A. ‚Olio Campania‘“. Die Agentur Ansa Terra e Gusto veröffentlichte am 29. Januar 2022
eine Nachrichtenmeldung, die von anderen nationalen Netzwerken und Nachrichtenprogrammen aufgegriffen wurde. 
Die Fondazione Qualivita, die wichtigste Einrichtung zur Förderung von g. U./g. g. A., hat in einem ihrer Newsletter 
einen Artikel über die g. g. A. „Olio Campania“ veröffentlicht. Am 3. Februar 2022 widmete die Tageszeitung Il 
Mattino der g. g. A. „Olio Campania“ eine ganze Seite in ihrer wöchentlichen Rubrik über Agrarlebensmittel und die 
Sapori della Campania [der Geschmack Kampaniens]. Führende italienische landwirtschaftliche Berufsverbände haben 
auf ihren Websites über das Thema und das g. g. A.-Projekt berichtet und dessen strategische Bedeutung für den 
Sektor hervorgehoben.
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Die zahlreichen wichtigen Werbemaßnahmen der letzten Jahre haben auch dazu beigetragen, die Unterstützung der 
Unternehmen des Sektors für das Projekt zu sichern. Dies hat dazu geführt, dass sich rund 240 landwirtschaftliche 
Betriebe, Olivenölpressen, Ölerzeuger, Genossenschaften und Erzeugerorganisationen des Sektors dem Projekt 
angeschlossen haben, was die Repräsentativität des Förderausschusses erhöht hat.

Die an der Università degli Studi di Napoli Federico II durchgeführten Studien und die anderen oben beschriebenen 
Initiativen haben dazu beigetragen, das Erzeugnis und seine Bezeichnung bekannter zu machen. Dadurch konnten 
das Qualitätsprofil der g. g. A. „Olio Campania“ und ihr Ansehen präziser herausgearbeitet und gestärkt werden.

Wie oben beschrieben, zeichnen sich Öle mit der g. g. A. „Olio Campania“ durch ihre Olivenfruchtigkeit aus und 
weisen immer einen oder mehrere der folgenden Deskriptoren auf: Mandel, Artischocke oder Tomate. Diese Aromen 
sowie die ausgewogenen Noten von Bitterkeit und Schärfe tragen dazu bei, dass sie von den in Bezug auf Qualität 
immer anspruchsvolleren Verbrauchern anerkannt und geschätzt werden.

Hinweis auf die Veröffentlichung der Produktspezifikation

Die vollständige Fassung der Produktspezifikation ist abrufbar unter: http://www.politicheagricole.it/flex/cm/pages/ 
ServeBLOB.php/L/IT/IDPagina/3335

oder

über die Homepage des italienischen Ministeriums für Landwirtschaft, Ernährung und Forstwirtschaft (www. 
politicheagricole.it). Dort zunächst auf „Qualità“ klicken, dann am linken Rand auf „Prodotti DOP IGP STG“ (g. U.-/ 
g. g. A.-/g. t. S.-Erzeugnisse) und schließlich auf „Disciplinari di produzione all’esame dell’UE“ (Produktspezifikationen zur 
Prüfung durch die EU).
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